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(Orig. E dur.)

Erwartung.
Waiting.

Anhang.

Anhang No1.

infach und herzlich. \ (komp.1850)
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Die Nacht.
Night.

(Orig. Fis moll.)
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Anhang N22.
(komp.1880)
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Waldmédchen.
Forest Nymph.

(Orig. Gdur) English words by John Bernhoff. Anhang N9 8
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